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ਅਿਧਆਇ 32 

ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬੀ  

ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਦੇ ਗੋਤ 

ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਿਦਆਂ ਿਕ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ 21/2 ਗੋਤ ਿਕਵZ ਉਸ 
ਇਲਾਕੇ ਿਵਚ ਵੱਸੇ ਜੋ ਪਿਹਲJ ਸੀਹੋਨ ਅਤੇ ਓਗ ਦੇ ਕੋਲ5  ਿਲਆ ਿਗਆ ਸੀ (32:33; ਵੇਖੋ 
21:21-35), ਿਗਣਤੀ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ 32 ਅਿਧਆਇ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ 
ਦੇ ਲਈ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ ਜਾਰੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ 
ਵੱਲ ਜੋ ਇਲਾਕਾ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ “ਟUJਸਜੌਰਡਨ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਯਰਦਨ 
ਦੇ ਪਾਰ।” ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਗੋਤJ ਨB  ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਿਹਲJ ਤ5 ਹੀ ਿਜੱਤ 
ਿਲਆ ਿਗਆ ਸੀ ਵੱਸਣ ਦੇ ਲਈ ਮੂਸਾ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਮੰਗਣ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਕਦਮ ਅੱਗੇ ਨੰੂ ਵਧਾਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਧਰਤੀ ਪਸੂਆਂ ਅਤੇ ਭੇਡJ ਦੇ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਲਈ ਚੰਗੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨI J ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵੱਗ ਅਤੇ ਇੱਜੜ ਸਨ।  

ਪਿਹਲJ ਤJ ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਇਨI J ਗੋਤJ ਤੇ ਬਹੁਤ ਗੱੁਸਾ ਆਇਆ ਿਕ]ਿਕ ਉਸ ਨB  ਉਨI J ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਨੰੂ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਇਨਕਾਰ ਵਜ5 ਸਮਿਝਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਹ ਵੀ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਜੋ ਚਾਲੀ ਵਰਹੇ ਪਿਹਲJ ਖੋਜ 
ਕੱਢਣ ਵਾਿਲਆਂ ਨB  ਝੂਠੀ ਰਪੋਟ ਿਲਆ ਕੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਗੋਤJ ਨੰੂ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ 
ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਤ5 ਰੋਕਣ ਦੇ ਲਈ ਿਨਰਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਸੀ ਿਕ ਜੇਕਰ ਦੋਹJ ਗੋਤJ ਨB  ਉਹੀ ਕੀਤਾ ਜੋ ਕਰਨ ਦੀ ਉਨI J ਨB  ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਈ 
ਸੀ, ਤJ ਇਸਰਾਏਲੀ ਪੂਰੀ ਤਰIJ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ (32:15)।  

ਪਰ, ਇਨI J ਗੋਤJ ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਿਦਵਾਇਆ ਿਕ ਉਨI J ਦੇ ਬੁਰੇ 
ਇਰਾਦੇ ਨਹS ਸਨ। ਉਨI J ਦਾ ਪUਸਤਾਵ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਟੱਬਰJ ਨੰੂ ਵਸਾ ਦੇਣਗੇ, 
ਪਰ ਉਨI J ਦੇ ਜੋਧੇ ਬਾਕੀ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਯਰਦਨ ਨੰੂ ਪਾਰ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 
ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਿਵਚ ਉਨI J ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨਗੇ। ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਿਵਚ ਕਰਨ ਤ5 
ਬਾਅਦ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਟੱਬਰJ ਿਵਚ ਮੁੜ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਸਮਝੌਤਾ ਹੋ ਿਗਆ ਅਤੇ 
ਦੋਹJ ਗੋਤJ ਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ ਗਈ। 

ਅਿਧਆਇ ਦਾ ਆਖ਼ਰੀ ਿਹੱਸਾ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅੱਧੇ ਗੋਤ ਨB  ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ 
ਗਾਦ ਦੇ ਗੋਤJ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਚੁਿਣਆ। ਇਹ ਅਿਧਆਇ ਉਨI J ਥਾਵJ ਬਾਰੇ ਕੁਝ 
ਵੇਰਿਵਆਂ ਨੰੂ ਦੱਸਣ ਦੁਆਰਾ ਖਤਮ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਗੋਤ ਵੱਸੇ ਸਨ (32:33-42)। 
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ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਪ>ਸਤਾਵ (32:1-5) 
1ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆਂ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵੱਗ ਸਨ ਅਤੇ ਜJ ਉਨI J ਨB  ਯਾਜ਼ੇਰ 

ਦੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਅਤੇ ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਿਡੱਠਾ ਤJ ਵੇਖੋ, ਉਹ ਥJ ਵੱਗJ ਵਾਲਾ ਥJ ਸੀ। 
2ਉਪਰੰਤ ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  ਮੂਸਾ ਅਤੇ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਮੰਡਲੀ ਦੇ 
ਪਰਧਾਨJ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਿਖਆ, 3ਅਟਾਰੋਥ, ਦੀਬੋਨ, ਯਾਜ਼ੇਰ, ਿਨਮਰਾਹ, ਹਸ਼ਬੋਨ, 
ਅਲਾਲੇਹ, ਸਬਾਮ, ਨਬੋ ਅਤੇ ਬਓਨ, 4ਅਰਥਾਤ ਿਜਸ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਅੱਗੇ ਮਾਿਰਆ ਹੈ ਏਹ ਧਰਤੀ ਵੱਗJ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸJ ਕੋਲ 
ਵੱਗ ਹਨ। 5ਨਾਲੇ ਉਨI J ਨB  ਆਿਖਆ, ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਿਕਰਪਾ ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਸਾਡੇ [ਤੇ ਹੋਵੇ ਤJ 
ਇਹ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸJ ਨੰੂ ਿਮਲਖ ਲਈ ਿਦੱਤੀ ਜਾਵ।ੇ ਸਾਨੰੂ ਯਰਦਨj  ਪਾਰ ਨਾ 
ਲੰਘਾਇਓ। 

ਆਇਤJ 1-4. ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆ ਂਦੀ ਿਖੱਚ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵੱਲ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ 
ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਮਾਿਰਆ ਸੀ - ਉਹ ਧਰਤੀ ਿਜਸ ਤੇ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ 
ਦਾ ਸੀਹੋਨ ਅਤੇ ਓਗ (ਅਿਧਆਇ 21) ਅਤੇ ਹਾਲ ਹੀ ਿਵਚ ਿਮਦਯਾਨੀਆਂ (ਅਿਧਆਇ 31) 
[ਤੇ ਿਜੱਤJ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜ5 ਪਿਹਲJ ਤ5 ਹੀ ਕਬਜ਼ਾ ਸੀ। ਇਨI J ਗੋਤJ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਵੱਗ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨI J ਨB  ਵੇਿਖਆ ਿਕ ਇਹ ਧਰਤੀ ਉਨI J ਦੇ ਵੱਗJ ਅਤੇ ਇੱਜੜJ ਦਾ ਪਾਲਣ-
ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ [ਤਮ ਸੀ। ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਦੇਸ ਦੇ ਿਹੱਿਸਆਂ ਨੰੂ ਯਾਜ਼ੇਰ ਅਤੇ 
ਿਗਲਆਦ ਵੀ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹੈ। “ਯਾਜ਼ੇਰ” ਯਾਜ਼ੇਰ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ (21:32)। “ਿਗਲਆਦ” ਵੱਖ-ਵੱਖ ਇਲਾਿਕਆਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਿਜਨI J ਿਵਚ ਟUJਸਜੌਰਡਨ ਜJ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪਾਰ ਦਾ ਸਮੱੁਚਾ ਇਲਾਕਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਇੱਥੇ 
ਇਹ “ਯੱਬੋਕ [ਨਦੀ] ਦੇ ਦੱਖਣ ਿਵਚ ਪਹਾੜੀ ਿਜਲIੇ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।1 ਇਸ ਦਾ 
ਸਮਰਥਨ ਇਸ ਤੱਥ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸ਼ਿਹਰ - 
ਅਟਾਰੋਥ, ਦੀਬੋਨ, ਯਾਜ਼ੇਰ, ਿਨਮਰਾਹ, ਹਸ਼ਬੋਨ, ਅਲਾਲੇਹ, ਸਬਾਮ, ਨਬੋ ਅਤੇ ਬਓਨ - 
ਅਰਨ_ ਨ ਦੇ [ਤਰ ਅਤੇ ਯੱਬੋਕ ਦੇ ਦੱਖਣ ਿਵਚ ਸਿਥਤ ਸਨ।2 

ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  ਬਾਕੀ ਗੋਤJ ਨਾਲ ਯਰਦਨ ਨੰੂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ 
ਮੂਸਾ ਅਤੇ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਹੋਰ ਪਰਧਾਨJ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ [ਥੇ ਵੱਸਣ ਦੀ 
ਇਜਾਜ਼ਤ ਮੰਗੀ। ਉਨI J ਨB  ਮੂਸਾ ਕੋਲ5  ਆਪਣੀ ਯੋਜਨਾ ਦੀ ਮਨਜ਼ੂਰੀ ਮੰਗੀ ਿਕ]ਿਕ ਵਾਅਦੇ 
ਦੀ ਧਰਤੀ, ਿਜਵZ ਿਕ ਪਿਹਲJ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਸੀ (ਵੇਖੋ 
ਅਿਧਆਇ 34)। ਕੀ ਸਾਨੰੂ ਇਨI J ਗੋਤJ [ਤੇ ਘਟੀਆ ਮਨ_ ਰਥJ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਨI J ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਗਲਤ ਸੀ? ਸ਼ਾਇਦ ਨਹS, 
ਿਕ]ਿਕ ਿਲਖਤ ਿਵਚ ਉਨI J [ਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾਏ ਿਬਨI J ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਮਨ_ ਰਥ ਦਾ ਦੋਸ਼ 
ਲਗਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਉਿਚਤ ਪUਮਾਣ ਨਹS ਿਮਲਦਾ: ਉਨI J ਨB  ਸਮਝਾਇਆ ਿਕ ਿਜਹੜਾ 
ਇਲਾਕਾ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਵੱਗJ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸJ ਕੋਲ ਵੱਗ 
ਹਨ। 

ਆਇਤ 5. ਆਪਣੀ ਵਿਡਆਈ ਦੇ ਲਈ, ਉਨI J ਨB  ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਪਰਧਾਨJ ਤੱਕ ਬੜੇ 
ਆਦਰ ਨਾਲ ਪਹੰੁਚ ਕੀਤੀ। ਜੇ ਉਹ ਿਦਲ5  ਆਕੀ ਹੰੁਦੇ, ਆਪਣੇ ਪਰਧਾਨJ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਰਮਾਈ 
ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ ਬਗਾਵਤ ਕਰ ਿਦੰਦੇ, ਇਸਰਾਏਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧ 
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ਿਤਆਗ ਿਦੰਦੇ ਅਤੇ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਉਹ ਧਰਤੀ ਲੈ ਲ\ਦੇ ਜੋ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ। 
ਬਜਾਇ ਇਸ ਦੇ, ਉਨI J ਨB  ਆਿਖਆ, ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਿਕਰਪਾ ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਸਾਡੇ [ਤੇ ਹੋਵੇ ਤJ 
ਇਹ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸJ ਨੰੂ ਿਮਲਖ ਲਈ ਿਦੱਤੀ ਜਾਵੇ। ਸਾਨੰੂ ਯਰਦਨj  ਪਾਰ ਨਾ 
ਲੰਘਾਇਓ। 

ਮੂਸਾ ਦਾ ਜਵਾਬ (32:6-15) 
6ਤJ ਮੂਸਾ ਨB  ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਭਲਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਭਰਾ ਤJ 

ਲੜਾਈ ਿਵੱਚ ਜਾਣ ਅਤੇ ਤੁਸS ਏਥੇ ਬੈਠB  ਰਹੋ? 7ਤੁਸS ਿਕ] ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਿਦਲ 
ਤੋੜਦੇ ਹੋ ਿਕ ਓਹ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਨਾ ਲੰਘਣ ਿਜਹੜੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ ਹੈ? 
8ਐ] ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਿਡਆਂ ਨB  ਕੀਤਾ ਜਦ ਮ\ ਉਨI J ਨੰੂ ਕਾਦੇਸ਼-ਬਰਨB ਆ ਤ5 ਧਰਤੀ ਵੇਖਣ ਨੰੂ 
ਘੱਿਲਆ। 9ਜਦ ਓਹ ਅਸ਼ਕੋਲ ਦੀ ਵਾਦੀ ਨੰੂ ਉਤਾਹJ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਵੇਿਖਆ 
ਤJ ਉਨI J ਨB  ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਿਦਲ ਤੋਿੜਆ ਸੀ ਸੋ ਓਹ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਨਾ ਗਏ 
ਿਜਹੜੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। 10ਤJ ਉਸ ਿਦਨ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਕUੋਧ ਭੜਕ 
[ਿਠਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨB  ਸfਹ ਖਾ ਕੇ ਆਿਖਆ 11ਿਕ ਏਹ ਮਨੱੁਖ ਿਜਹੜੇ ਿਮਸਰ5 ਆਏ ਹਨ 
ਵੀਹ ਵਿਰਹJ ਦੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤ5 [ਪਰ ਦੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੰੂ [ਕਾ ਹੀ ਨਾ ਵੇਖਣਗੇ ਿਜਹ ਦੀ 
ਮ\ ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਰ ਯਾਕੂਬ ਨਾਲ ਸfਹ ਖਾਧੀ ਸੀ ਿਕ] ਜੋ ਓਹ ਮੇਰੇ ਿਪੱਛੇ 
ਿਪੱਛੇ ਨਾ ਚੱਲੇ 12ਯਫ਼ੁੰ ਨਹ ਕਿਨੱਜ਼ੀ ਦੇ ਪੁੱ ਤU ਕਾਲੇਬ ਅਤੇ ਨੂਨ ਦੇ ਪੁੱ ਤU ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਤ5 ਛੁੱ ਟ, 
ਿਕ] ਜੋ ਓਹ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲੇ ਸਨ। 13ਤJ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਕUੋਧ ਇਸਰਾਏਲ 
[ਤੇ ਭੜਕ [ਿਠਆ ਅਤੇ ਉਸ ਉਨI J ਨੰੂ ਚਾਲੀ ਵਿਰਹJ ਤੀਕ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਭੁਆਇਆ 
ਜਦ ਤੀਕ ਸਾਰੀ ਪੀੜIੀ ਿਜਹ ਨB  ਏਹ ਬੁਿਰਆਈ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀਆਂ ਅੱਖJ ਿਵੱਚ ਕੀਤੀ ਸੀ 
ਗਲ ਸੜ ਨਾ ਗਈ। 14ਹੁਣ ਵੇਖ,ੋ ਤੁਸS ਆਪਣੇ ਵੱਿਡਆਂ ਦੇ ਥJ [ਠB  ਹ।ੋ ਹJ, ਤੁਸS ਪਾਪੀ 
ਮਨੱੁਖJ ਦੇ ਜਣੇ ਹੋਏ ਹ।ੋ ਤੁਸS ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਡਾਢੇ ਕUੋਧ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ [ਤੇ ਬਹੁਤ ਵਧਾਓਗੇ। 
15ਜੇ ਤੁਸS ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲਣ ਤ5 ਹਟ ਜਾਓ ਤJ ਓਹ ਫੇਰ ਦੋਬਾਰਾ ਇਨI J ਨੰੂ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ 
ਛੱਡ ਦੇਵੇਗਾ ਸੋ ਤੁਸS ਏਸ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਿਦਓਗੇ। 

ਆਇਤJ 6, 7. ਗੋਤJ ਤੇ ਦੋ ਗਲਤੀਆਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾ]ਦੇ ਹੋਏ, ਮੂਸਾ ਨB  ਿਤੱਖੀ 
ਪUਤੀਿਕਿਰਆ ਕੀਤੀ। ਪਿਹਲੀ, ਉਸ ਨB  ਸੰਕੇਤ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  
ਦੂਜੇ ਗੋਤJ ਦਾ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਨਾ ਲੰਘਣ ਲਈ ਿਦਲ ਤੋੜ ਕੇ ਭਰਪੱਣ ਦੇ ਪUੇਮ ਦੀ ਘਾਟ ਨੰੂ 
ਪUਦਰਿਸ਼ਤ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ, ਭਲਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਭਰਾ ਤJ ਲੜਾਈ ਿਵੱਚ ਜਾਣ ਅਤੇ 
ਤੁਸS ਏਥੇ ਬੈਠB  ਰਹੋ? ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਸ ਨB  ਇਨI J ਗੋਤJ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੰੂ ਯੱੁਧ ਤ5 ਬਾਹਰ 
ਕੱਢਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਵਜ5 ਿਵਆਿਖਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਆਇਤJ 8, 9. ਦੂਜੀ, ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਗਲਤੀ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾ ਰਹੇ ਸਨ ਜੋ 
ਉਨI J ਦੇ ਵੱਿਡਆ ਂਨB  ਚਾਲੀ ਸਾਲ ਪਿਹਲJ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਮੂਸਾ ਨB  ਿਪਛਲੀ ਪੀੜIੀ ਦੀ ਿਨੰਦਾ ਦੀ 
ਉਦਾਸ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਸਮੀਿਖਆ ਕੀਤੀ ਿਕ]ਿਕ ਇਹ ਅਿਧਆਇ 13 ਅਤੇ 14 ਿਵਚ ਪਾਈ 
ਜJਦੀ ਹੈ। ਖੋਜ ਕੱਢਣ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਧਰਤੀ ਵੇਖਣ ਦੇ ਲਈ ਕਾਦੇਸ਼-ਬਰਨB ਆ3 ਤ5 ਘੱਿਲਆ 
ਿਗਆ ਸੀ। ਅਸ਼ਕੋਲ ਦੀ ਵਾਦੀ ਤ5 ਵਾਪਸ ਪਰਤਣ ਤੇ (12:23, 24), ਉਨI J ਨB  ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ 
ਦਾ ਿਦਲ ਤੋਿੜਆ ਸੀ। ਉਨI J ਦੇ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਰਪੋਟ ਦੇ ਕਾਰਣ, ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨB  ਵਾਅਦੇ 
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ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਜਾਣ ਤ5 ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 
ਆਇਤJ 10-12. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB , ਆਪਣੇ ਕUੋਧ ਿਵਚ, ਪਰਜਾ [ਤੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਸੁਣਾ]ਦੇ ਹੋਏ 

ਇਹ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਿਮਸਰ ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਬਾਲਗ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਦਾਖਲ 
ਨਹS ਹੋਵੇਗਾ ਿਜਸ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਉਸ ਨB  ਉਨI J ਦੇ ਪੁਰਖJ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ - ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਅਤੇ 
ਕਾਲੇਬ ਤ5 ਛੱੁਟ ਕੋਈ ਨਹS, ਿਕ]ਿਕ ਉਹ ਇਕੱਲੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲੇ ਸਨ (14:22-
24, 28-30)। 

ਆਇਤ 13. ਮੂਸਾ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਕUੋਧ ਇਸਰਾਏਲ [ਤੇ ਭੜਕ 
[ਿਠਆ ਅਤੇ ਉਨI J ਨੰੂ ਉਜਾੜ ਿਵੱਚ ਭੁਆਇਆ। ਅਗਲੇ ਚਾਲੀ ਵਿਰਹJ ਦੌਰਾਨ, ਉਹ 
ਸਾਰੀ ਪੀੜIੀ ਗਲ ਸੜ ਗਈ ਿਕ]ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਯਹੋਵਾਹ ਦੀਆਂ ਅੱਖJ ਿਵੱਚ ਬੁਿਰਆਈ 
ਕੀਤੀ ਸੀ (14:32-35)। 

ਆਇਤ 14. ਮੂਸਾ ਨB  ਇਹ ਿਸੱਟਾ ਕੱਿਢਆ ਿਕ ਰਊਬੇਨੀ ਅਤੇ ਗਾਦੀ ਉਹੀ ਗਲਤੀ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਉਨI J ਦੇ ਵੱਿਡਆਂ ਵਰਗਾ, ਪਾਪੀ ਮਨੱੁਖJ ਦੇ ਜਣੇ ਹੋਏ ਸਮਿਝਆ 
ਅਤੇ ਡਿਰਆ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਹੋਰ ਕUੋਿਧਤ ਕਰਨਗੇ। 

ਆਇਤ 15. ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਯੋਜਨਾ ਤੇ ਕਾਇਮ ਰਿਹੰਦੇ, ਮੂਸਾ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ 
ਬਾਕੀ ਲੋਕJ ਨੰੂ ਿਨਰਾਸ਼ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰIJ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ 
ਤ5 ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ। ਉਸ ਨB  ਿਚਤਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਓਹ ਫੇਰ ਦੋਬਾਰਾ ਇਨI J ਨੰੂ ਉਜਾੜ 
ਿਵੱਚ ਛੱਡ ਦੇਵੇਗਾ ਸੋ ਤੁਸS ਪਰਜਾ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਿਦਓਗੇ। 

ਉਹ ਜੋ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਅੱਗੇ ਕੀ ਹੋਇਆ ਸੀ ਮੂਸਾ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਿਸੱਟੇ 
ਤੇ ਪੱੁਜ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਿਫਰ ਵੀ, ਿਜਵZ ਸਾਨੰੂ ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਦੋ ਗੋਤJ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ 
ਘਟੀਆ ਉਦੇਸ਼J ਨੰੂ ਜੋੜਨ ਦੁਆਰਾ ਉਨI J ਦਾ ਿਨਆਂ ਨਹS ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰIJ 
ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮੂਸਾ ਦੇ ਮਨ ਿਵਚ ਕੁਝ ਨਹS ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਉਹੀ ਕਰ 
ਿਰਹਾ ਸੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲਈ [ਤਮ ਸੀ। ਜੇਕਰ, ਅਸਲ ਿਵਚ, ਗੋਤJ ਦੇ 
ਪUਸਤਾਵ ਿਵਚ ਉਨI J ਦੇ ਭਰਾਵJ ਲਈ ਲੜਨ ਦੀ ਉਨI J ਦੀ ਇੱਛਾ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹS ਸੀ, ਤJ ਉਨI J 
ਦੇ ਵੱਸਣ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਿਬਲਕੁਲ ਉਸੇ ਤਰIJ ਦੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਿਜਵZ ਮੂਸਾ ਨB  ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। 

ਗੋਤG ਦਾ ਸਵੀਕਾਰਯੋਗ ਸਮਝੌਤਾ (32:16-32) 

ਬੇਨਤੀ ਨੰੂ ਅੱਗੇ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ (32:16-19) 

16ਤJ ਉਨI J ਨB  ਨB ੜੇ ਆ ਕੇ ਉਹ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਅਸS ਏੱਥੇ ਆਪਣੇ ਪਸੂਆਂ ਲਈ ਵਾੜੇ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਿਣਆਂ ਲਈ ਸ਼ਿਹਰ ਬਣਾਵJਗ;ੇ 17ਪਰ ਅਸS ਸ਼ਸਤU ਕੱਸ ਕੇ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੋਵJਗੇ ਜਦ ਤੀਕ ਅਸS ਉਨI J ਨੰੂ ਉਨI J ਦੇ ਿਟਕਾਿਣਆਂ [ਤੇ ਨਾ 
ਪੁਚਾ ਲਈਏ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਣੇ ਗੜI ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਿਵੱਚ ਏਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਸਣੀਕJ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਵੱਸਣਗੇ। 18ਅਤੇ ਅਸS ਆਪਿਣਆਂ ਘਰJ ਨੰੂ ਨਹS ਮੁੜJਗੇ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਇੱਕ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੀ ਿਮਲਖ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵ।ੇ 19ਿਕ] 
ਜੋ ਅਸS ਉਨI J ਨਾਲ ਯਰਦਨ ਪਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਤ5 ਪਰੇ ਿਮਲਖ ਨਹS ਲਵJਗੇ ਿਕ] ਜੋ ਸਾਡੀ 
ਿਮਲਖ ਸਾਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਉਰੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਿਮਲੀ ਹੈ। 
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ਆਇਤ 16. ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆਂ ਨB  ਮੂਸਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲJ ਦਾ ਜਵਾਬ ਉਸ ਦੇ ਨB ੜੇ 
ਆ ਕ ੇਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪUਸਤਾਵ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ ਕੇ ਿਦੱਤਾ। ਨB ੜੇ ਆ ਕੇ ( שׁגַנָ , ਨਾਗਸ਼) 
ਲਈ ਿਜਹੜਾ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ ਉਨI J ਹਾਲਾਤJ ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਜJਦਾ 
ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਇਕ ਮੁਦਈ ਆਪਣਾ ਮੁਕੱਦਮਾ ਜੱਜ ਜJ ਿਨਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲੈ ਕੇ ਜJਦਾ 
ਹੈ (ਉਤਪਤ 18:23; 44:18; ਕੂਚ 24:14)। ਸੰਦਰਭ ਸੁਝਾਅ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਮੂਸਾ 
ਨਾਲ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਿਵਚ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਮੂਸਾ ਨਾਲ ਉਨI J ਦੇ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦੇ ਮਗਰ5, ਿਜਸ ਿਵਚ 
ਦੋਵZ ਿਧਰ ਇਕ ਸਮਝੌਤੇ ਤੇ ਪਹੰੁਚ ਗਏ (32:16-27), ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪਣੀ ਮੰਡਲੀ ਿਵਚ 
ਵਾਪਸ ਪਰਤ ਗਏ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਹੋਰ ਪਰਧਾਨJ ਨਾਲ ਸਮਝੌਤੇ ਤੇ ਵੇਰਵੇ ਸJਝੇ ਕੀਤੇ 
(32:28-32)। ਇਹ ਮਾਹੌਲ ਿਵਰਤJਤ ਿਵਚ ਦੁਹਰਾਈਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲJ ਨੰੂ ਿਬਆਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆਂ ਨB  ਆਿਖਆ, ਅਸS ਆਪਣੇ ਪਸੂਆਂ ਲਈ ਵਾੜੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਿਣਆਂ ਲਈ ਸ਼ਿਹਰ ਬਣਾਵJਗ।ੇ “ਵਾੜੇ” ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਕੰਧJ ਨਾਲ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ “ਪਸੂਆਂ” ਨੰੂ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰJ ਅਤੇ ਚੋਰJ ਤ5 ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਵਰਤੇ ਜJਦੇ 
ਸਨ। ਗੜI ਵਾਲੇ “ਸ਼ਿਹਰ” ਵੀ ਉਨI J ਦੇ “ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਿਣਆਂ” ( ףטַ , ਟਪ) ਦੀ ਸੁਰੱਿਖਆ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। ਹਾਲJਿਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਬੱਿਚਆਂ” (NJPSV) ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ ਇਹ ਉਨI J ਦੇ ਪਿਰਵਾਰJ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮ\ਬਰJ ਨੰੂ ਦਰਸਾ]ਦਾ ਹੈ। NLT ਬਾਈਬਲ 
ਿਵਚ “ਪਤਨੀਆਂ ਅਤੇ ਬੱਚੇ” ਹਨ, ਜਦ ਿਕ REB ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ “ਮੁਹਤਾਜ” ਹਨ। ਿਜਵZ 
ਿਜਵZ ਕਹਾਣੀ ਅੱਗੇ ਵਧਦੀ ਜJਦੀ ਹੈ, “ਪਤਨੀਆਂ” ਨੰੂ “ਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆਂ” ਤ5 ਇਲਾਵਾ ਸੂਚੀਬੱਧ 
ਕੀਤਾ ਜJਦਾ ਹੈ (32:26)। 

ਆਇਤ 17. ਪਰ, ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਮਨੱੁਖ ਤਦ ਤੱਕ ਸ਼ਸਤU ਕੱਸ ਕੇ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੋਣਗ ੇਜਦ5 ਤੱਕ ਉਹ ਉਸ ਧਰਤੀ [ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਨਹS ਕਰ ਲ\ਦੇ 
ਿਜਸ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਨI J ਦੀਆਂ ਪਤਨੀਆਂ ਅਤੇ ਬੱਿਚਆਂ 
ਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਿਵਚ, ਗੜI ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਿਵਚ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਉਨI J ਨੰੂ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਸਣੀਕJ ਤ5 ਬਚਾਉਣਗੇ। 

ਿਦਲਚਸਪ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆਂ ਨB  ਨਾ ਿਸਰਫ ਇਹ ਪUਸਤਾਵ 
ਰੱਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣਗੇ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਿਕ ਉਹ ਕਨਾਨੀਆਂ 
ਨਾਲ ਲੜਨ ਦੇ ਲਈ ਲੜਨ ਵਾਲੀਆਂ ਫੌਜJ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਟੋਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਉਨI J ਦੇ “ਅੱਗੇ 
ਅੱਗੇ” ਜਾਣਗੇ। ਜੇਕਬ ਿਮਲੋਗਰਾਮ ਨB  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਉਨI J ਦੇ ਪਿਰਵਾਰJ ਅਤੇ ਚੀਜ਼J ਤ5 
ਬਗੈਰ, ਉਹ ਹੋਰ ਗੋਤJ ਨਾਲ5  ਵਧੇਰੇ ਗਤੀਸ਼ੀਲਤਾ ਰੱਖਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਕਮJਡੋ ਦੀ 
ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਿਨਭਾ ਸਕਦੇ ਸਨ।”4 ਅਿਜਹੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕਰ ਕੇ, ਇਨI J ਮਨੱੁਖJ ਨB  ਆਪਣੀ 
ਈਮਾਨਦਾਰੀ ਅਤੇ ਦਲੇਰੀ ਦਾ ਪUਗਟਾਵਾ ਕੀਤਾ, ਿਕ]ਿਕ ਿਜਹੜੇ ਫੌਜੀ ਲੜਾਈ ਿਵਚ 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨI J ਦੇ ਜ਼ਖਮੀ ਹੋਣ ਜJ ਮਾਰੇ ਜਾਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਵਧੇਰੇ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਡਰਪੋਕ ਨਹS ਸਨ, ਯੱੁਧ ਤ5 ਬਚਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ; ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰJ 
ਨੰੂ ਉਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਿਜਸ ਤੇ ਉਨI J ਨB  ਪਿਹਲJ ਹੀ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ 
ਸੀ। 

ਆਇਤJ 18, 19. ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਦੋ ਗੋਤJ ਨB  ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਤਦ ਤੱਕ 
ਆਪਣੇ ਘਰJ ਨੰੂ ਨਹS ਮੁੜਨਗੇ ਜਦ5 ਤੱਕ ਬਾਕੀ ਦੇ ਗੋਤJ ਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਉਨI J 
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ਦੀ ਿਮਲਖ ਨਹS ਿਮਲ ਜJਦੀ। ਇਸ ਤ5 ਇਲਾਵਾ, ਉਨI J ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਕਨਾਨ 
ਦੀ ਿਜੱਤ ਿਵੱਚ5 ਿਮਲਖ ਲੈਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਨਹS ਕਰਨਗੇ, ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਸਾਡੀ ਿਮਲਖ 
ਸਾਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਉਰੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਿਮਲੀ ਹੈ। 

ਇਕ ਸਮਝੌਤਾ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ (32:20-32) 

20ਤJ ਮੂਸਾ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਜੇ ਤੁਸS ਏਹ ਕੰਮ ਕਰੋ, ਜੇ ਤੁਸS ਸ਼ਸਤU ਕੱਸ ਕੇ 
ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲੜਾਈ ਲਈ ਜਾਓ। 21ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚ5 ਹਰ ਇੱਕ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ 
ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਯਰਦਨ ਤ5 ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇ ਜਦ ਤੀਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਵੈਰੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਅੱਗ5 ਨਾ ਕੱਢ ਦੇਵੇ 22ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਸਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤJ ਏਸ ਦੇ ਮਗਰ5 ਤੁਸS 
ਮੁੜੋ ਤJ ਹੀ ਤੁਸS ਯਹੋਵਾਹ ਵੱਲ5  ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਵੱਲ5  ਬੇਦੋਸ਼ੇ ਠਿਹਰੋਗੇ ਅਤੇ ਏਹ 
ਧਰਤੀ ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਤੁਹਾਡੀ ਿਮਲਖ ਹੋਵੇਗੀ। 23ਪਰ ਜੇ ਤੁਸS ਏਹ ਨਾ ਕਰੋ ਤJ ਵੇਖੋ, 
ਤੁਸJ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਾਣੋ ਭਈ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ। 
24ਆਪਣੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਿਣਆਂ ਲਈ ਸ਼ਿਹਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇੱਜੜJ ਲਈ ਵਾੜੇ ਬਣਾਓ, ਿਜਵZ 
ਤੁਹਾਡੇ ਮੂੰ ਹ5 ਿਨੱਕਿਲਆ ਹੈ ਿਤਵZ ਕਰ।ੋ 25ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ 
ਆਿਖਆ, ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ ਿਤਵZ ਹੀ ਕਰਨਗ,ੇ ਿਜਵZ ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ ਨB  ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 
26ਸਾਡੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਣੇ, ਸਾਡੀਆਂ ਤੀਵੀਆਂ, ਸਾਡੇ ਵੱਗ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਮਾਲ ਡੰਗਰ [ਥੇ 
ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਿਵੱਚ ਰਿਹਣਗੇ; 27ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ ਜੁੱ ਧ ਲਈ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋਕੇ 
ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਲੰਘਣਗੇ ਿਜਵZ ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ ਨB  ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। 28ਤJ ਮੂਸਾ ਨB  ਉਨI J ਦੇ 
ਿਵਖੇ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਜਾਜਕ ਨੰੂ ਅਤੇ ਨੂਨ ਦੇ ਪੁੱ ਤU ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਨੰੂ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਿਦਆਂ 
ਗੋਤJ ਦੇ ਿਪਤUJ ਦੇ ਘਰਾਿਣਆਂ ਦੇ ਮੁਖੀਆਂ ਨੰੂ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। 29ਅਤੇ ਮੂਸਾ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ 
ਆਿਖਆ, ਜੇ ਗਾਦੀ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਯਰਦਨ ਤ5 ਲੰਘਣ ਓਹ ਸਾਰੇ ਿਜਹੜੇ 
ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਲੜਾਈ ਲਈ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋਣ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਸਰ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤJ ਤੁਸS ਉਨI J ਨੰੂ ਿਗਲਆਦ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਨI J ਦੀ ਿਮਲਖ ਕਰ ਦੇਇਓ; 30ਪਰ ਜੇ ਓਹ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋਕੇ ਪਾਰ ਨਾ ਲੰਘਣ ਤJ ਓਹ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚ ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਿਵੱਚ 
ਿਮਲਖ ਲੈਣ। 31ਤJ ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  [ਤਰ ਿਦੱਤਾ, ਿਜਵZ ਯਹੋਵਾਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਾਸJ ਨੰੂ ਬੋਿਲਆ ਹੈ ਿਤਵZ ਅਸS ਕਰJਗ।ੇ 32ਅਸS ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋਕੇ ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਕਨਾਨ 
ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਵੜJਗੇ ਪਰ ਸਾਡੀ ਿਮਲਖ ਦਾ ਕਬਜ਼ਾ ਯਰਦਨ ਦੇ ਏਸ ਪਾਰ ਰਹੇਗਾ। 

ਆਇਤJ 20-22. ਮੂਸਾ ਨB  ਦੋ ਗੋਤJ ਦੇ ਪUਸਤਾਵ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਿਲਆ। ਉਸ ਨB  
ਸਿਹਮਤੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਜੇਕਰ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਮਨੱੁਖ ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਯਰਦਨ ਤ5 ਪਾਰ ਲੰਘ 
ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤਦ ਤੱਕ ਉਨI J ਭਰਾਵJ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਲ ਕੇ ਲੜਨਗੇ ਜਦ5 ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ 
ਵੈਰੀਆਂ ਨੰੂ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ5 ਬਾਹਰ ਨਹS ਕੱਢ ਿਦੰਦਾ, ਤJ ਉਹ ਧਰਤੀ ਿਜਸ ਦੀ ਉਨI J ਨB  ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ ਉਨI J ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਜਦ5 ਧਰਤੀ ਸਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਦੋਹJ ਗੋਤJ ਦੇ 
ਯੋਧੇ ਬੇਦੋਸ਼ੇ ਠਿਹਰਣਗ ੇਅਤੇ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਆਪਣੇ ਨਵZ ਘਰJ ਿਵਚ ਮੁੜ ਸਕਦੇ 
ਸਨ। ਮੂਸਾ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਿਫਰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਨI J ਦੀ ਿਮਲਖ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਆਇਤ 23. ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਿਵਚ ਅਸਫ਼ਲ ਰਹੇ, ਮੂਸਾ ਨB  
ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਨਗੇ। ਿਫਰ ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ 
ਪਵੇਗਾ। ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਜੀਵਨ ਦੌਰਾਨ, ਖ਼ਾਸਕਰ ਉਹ ਚਾਲੀ ਵਰਹੇ ਿਜਨI J ਿਵਚ ਉਸ ਨB  
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ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਮੂਸਾ ਨB  ਇਸ ਿਸਧJਤ ਨੰੂ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਵੇਿਖਆ ਸੀ। 
ਿਜਹੜੇ ਪਾਪ ਕਰਨਗੇ, ਿਕਸੇ ਨਾ ਿਕਸੇ ਸਮZ, ਉਹ ਦੇ ਪਾਪ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਭੁਗਤਣਗੇ। ਇਸ ਤ5 
ਇਲਾਵਾ, ਪਾਪ ਦਾ ਿਬਜਾਈ ਪUਭਾਵ ਅਕਸਰ ਇਕ ਸਮੂਿਹਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਿਜਹੜੇ ਬੀਜਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ5  ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਵੱਢਣਗੇ ਿਜੰਨਾ ਉਨI J ਨB  ਬੀਿਜਆ ਹੈ (“ਵਾਵਰੋਲੇ ਵੱਢਦੇ 
ਹਨ”; ਹੋਸ਼ੇਆ 8:7)।5 ਸੱਚਮੱੁਚ “ਜੀ]ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਪੈਣਾ ਿਭਆਣਕ ਹੈ” 
(ਇਬਰਾਨੀਆਂ 10:31)। 

ਆਇਤ 24. ਇਹ ਿਚਤਾਵਨੀ ਜਾਰੀ ਕਰਨ ਤ5 ਬਾਅਦ ਅਤੇ ਿਜਵZ [ਉਨI J ਦੇ] ਮੂੰ ਹ5 
ਿਨੱਕਿਲਆ ਸੀ ਿਤਵZ ਕਰਨ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਨਸੀਹਤ ਦੇਣ ਤ5 ਬਾਅਦ, ਮੂਸਾ ਨB  ਉਨI J ਦੀ 
ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਨੰੂ ਪੂਰੀ ਿਨਹਚਾ ਨਾਲ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਿਲਆ। ਉਸ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ 
ਸ਼ਿਹਰ ... ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਵੱਸਣ ਦੇ ਲਈ ਅੱਗੇ ਵੱਧ ਸਕਦੇ ਸਨ।  

ਆਇਤJ 25-27. ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਅਤੇ ਗਾਦੀਆ ਂਦੇ ਆਗੂ ਮੂਸਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਹਮਤ ਹੋ ਗਏ। ਅਿਜਹਾ ਕਰਿਦਆਂ, ਉਨI J ਨB  ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਆਗੂ ਦੇ ਲਈ 
ਉਿਚਤ ਆਦਰ ਿਵਖਾਇਆ, ਮੂਸਾ ਦਾ ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ 
ਕਿਹ ਕੇ। ਉਨI J ਦੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਣੇ, ਤੀਵੀਆ,ਂ ਵੱਗ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਮਾਲ ਡੰਗਰ ਿਗਲਆਦ 
ਿਵਚ ਹੀ ਰਿਹਣਾ ਸੀ ਿਕ]ਿਕ ਗੋਤJ ਿਵੱਚ5 ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਜੁੱ ਧ ਲਈ ਗਏ ਸਨ। ਸੰਭਵ ਤੌਰ 
ਤੇ, ਉਹ ਉਨI J ਨਤੀਿਜਆਂ ਤੇ ਵੀ ਸਿਹਮਤ ਹੋਏ ਜੋ ਉਨI J ਤੇ ਆਉਣਗੇ ਜੇਕਰ ਉਨI J ਨB  ਆਪਣੇ 
ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ ਤੋਿੜਆ।  

ਆਇਤ 28. ਮੂਸਾ ਨB  ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਜਾਜਕ, ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਅਤੇ ਿਪਤUJ ਦੇ ਘਰਾਿਣਆਂ ਦੇ 
ਮੁਖੀਆਂ ਸਮੇਤ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਹੋਰ ਆਗੂਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਸੁਣਾਇਆ। ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ 
ਿਕ ਉਨI J ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲਬਾਤ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹS ਸੀ। 

ਆਇਤJ 29, 30. ਮੂਸਾ ਨB  ਇਨI J ਆਗੂਆਂ ਨੰੂ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਵJ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਿਦੱਤੀ। ਿਕ]ਿਕ ਉਹ ਜਲਦੀ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਦਾਖਲ 
ਨਹS ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਨI J ਆਗੂਆਂ ਨੰੂ ਵੇਖਣਾ ਪਵੇਗਾ ਿਕ ਯੋਜਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। 
ਜੇਕਰ ਗਾਦੀ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀ ਜੋਧੇ ਦੂਿਜਆਂ ਨਾਲ ਯਰਦਨ ਤ5 ਲੰਘਣ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ 
ਪੂਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਦ ਤੱਕ ਲੜਦੇ ਹਨ ਜਦ5 ਤੱਕ ਧਰਤੀ ਸਰ ਨਹS [ਸੀ] ਹੋ ਜJਦੀ, 
ਤJ ਆਗੂਆਂ ਨB  ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਗੋਤ ਿਗਲਆਦ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਉਨI J 
ਦੀ ਿਮਲਖ ਕਰ ਲੈਣ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਕਨਾਨ ਨੰੂ ਫਿਤਹ ਕਰਨ ਿਵਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਤ5 ਮੱੁਕਰ ਜJਦੇ ਅਤੇ ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋਕੇ ਪਾਰ ਨਾ ਲੰਘਦ,ੇ ਸਮਝੌਤਾ ਰੱਦ ਹੋ 
ਜਾਣਾ ਸੀ। ਉਨI J ਨੰੂ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵੱਸਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹS ਸੀ ਿਦੱਤੀ ਜਾਣੀ ਪਰ 
ਉਨI J ਨੰੂ ਕਨਾਨ ਦੇ ਹੋਰ ਗੋਤJ ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਿਮਲਖ ਲੱਭਣੀ ਪੈਣੀ ਸੀ। 

ਆਇਤJ 31, 32. ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  ਇਨI J ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪUਬੰਧਨ 
ਲਈ ਆਪਣੀ ਅਿਧਕਾਰਤ ਸਿਹਮਤੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਉਨI J ਨB  ਇਸ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤJ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾ]ਦੇ 
ਹੋਏ ਸਮਝੌਤੇ [ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਗਾ ਿਦੱਤੀ, ਅਸS ਸ਼ਸਤU ਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਯਹੋਵਾਹ ਅੱਗੇ ਕਨਾਨ 
ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਵੜJਗੇ ਪਰ ਸਾਡੀ ਿਮਲਖ ਦਾ ਕਬਜ਼ਾ ਯਰਦਨ ਦੇ ਏਸ ਪਾਰ ਰਹੇਗਾ। ਯਹੋਸ਼ੁਆ 
ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਇਨI J ਗੋਤJ ਨੰੂ “ਹੋਰ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨੰੂ ਘੱਲਣ” 
(ਯਹੋਸ਼ੁਆ 4:12) ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਤ5 ਬਾਅਦ ਉਨI J ਦੇ ਘਰ 
ਮੁੜਨ (ਯਹੋਸ਼ੁਆ 22:9) ਨੰੂ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ।6  
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ਧਰਤੀ ਦੀ ਵੰਡ (32:33-42) 
33ਤJ ਮੂਸਾ ਨB  ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨੰੂ ਅਤੇ ਯੂਸੁਫ਼ ਦੇ ਪੁੱ ਤU ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅੱਧੇ 

ਗੋਤ ਨੰੂ ਅਮੋਰੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸੀਹੋਨ ਦੇ ਰਾਜ ਨੰੂ ਅਤੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਰਾਜੇ ਓਗ ਦੇ ਰਾਜ ਨੰੂ ਦੇ 
ਿਦੱਤਾ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਨਾਲ ਉਨI J ਦੀਆਂ ਹੱਦJ ਤੀਕ ਅਰਥਾਤ 
ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ। 34ਅਤੇ ਗਾਦੀਆਂ ਨB  ਏਹ ਗੜI ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰ ਆਪਣੇ 
ਇੱਜੜJ ਦੇ ਵਾਿੜਆਂ ਸਣੇ ਬਣਾਏ ਅਰਥਾਤ ਦੀਬੋਨ ਅਤੇ ਅਟਾਰੋਥ ਅਤੇ ਅਰੋਏਰ 35ਅਤੇ 
ਅਟੋਰਥ-ਸੋਫ਼ਾਨ ਅਤੇ ਯਾਜ਼ੇਰ ਅਤੇ ਯਾਗਬਹਾਹ 36ਅਤੇ ਬੈਤ-ਿਨਮਰਾਹ ਅਤੇ ਬੈਤ-ਹਾਰਾਨ 
ਅਤੇ ਏਹ ਗੜIJ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰ ਅਤੇ ਭੇਡJ ਦੇ ਵਾੜੇ ਬਣਾਏ। 37ਪਰ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨB  ਏਹ 
ਬਣਾਏ, - ਹਸ਼ਬੋਨ ਅਤੇ ਅਲਆਲੇ ਅਤੇ ਿਕਰਯਾਥਮੈ 38ਅਤੇ ਨਬੋ ਅਤੇ ਬਆਲ-ਮਓਨ 
ਿਜਨI J ਦੇ ਨਾ] ਬਦਲ ਗਏ ਅਤੇ ਿਸ਼ਬਮਾਹ ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਸ਼ਿਹਰ ਉਨI J ਨB  ਬਣਾਏ ਉਨI J ਦੇ 
ਹੋਰ ਨਾ] ਰੱਖੇ। 39ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਪੁੱ ਤU ਮਾਕੀਰ ਦੀ ਅੰਸ ਨB  ਜਾ ਕੇ ਿਗਲਆਦ ਨੰੂ ਲੈ ਿਲਆ 
ਅਤੇ ਅਮੋਰੀਆਂ ਨੰੂ ਿਜਹੜੇ ਉਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਸਨ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। 40ਤJ ਮੂਸਾ ਨB  ਿਗਲਆਦ 
ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੀ ਅੰਸ ਦੇ ਮਾਕੀਰ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਿਵੱਚ ਵੱਿਸਆ। 41ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੀ 
ਅੰਸ ਦੇ ਯਾਈਰ ਨB  ਜਾ ਕੇ ਉਨI J ਦੀਆਂ ਬਸਤੀਆਂ ਨੰੂ ਲੈ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਨI J ਦੇ ਨਾ] ਹੱਵੋਥ-
ਯਾਈਰ ਰੱਖ।ੇ 42ਅਤੇ ਨ_ ਬਹ ਨB  ਜਾ ਕੇ ਕਨਾਥ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਪੰਡJ ਨੰੂ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ 
ਆਪਣਾ ਨਾ] ਨ_ ਬਹ ਿਦੱਤਾ। 

ਆਇਤ 33. ਅੱਗੇ, ਮੂਸਾ ਨB  ਦੋ ਗੋਤJ (ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅੱਧੇ ਗੋਤ) ਨੰੂ ਉਹ ਧਰਤੀ 
ਿਦੱਤੀ ਿਜਸ ਦੀ ਉਨI J ਨB  ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਧਰਤੀ ਿਜਹੜੀ ਸੀਹੋਨ ਅਤੇ ਓਗ ਤ5 ਲਈ ਗਈ 
ਸੀ। ਇੱਥੇ “ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅੱਧ ਗੋਤ” ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ 
ਤੇ, ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਮਨੱੁਖ ਗਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਦੇ ਗੋਤJ ਨਾਲ ਅਿਧਆਇ ਿਵਚ ਪਿਹਲJ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਗੱਲਬਾਤ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹS ਸਨ। ਉਨI J ਨB  ਵੀ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ 
ਵੱਲ ਵੱਸਣ ਿਵਚ ਕੁਝ ਲਾਭ ਵੇਿਖਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਿਬਆਨ ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਉਸ ਇਲਾਕੇ [ਤੇ 
ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਿਜਸ [ਤੇ ਉਹ ਵੱਸ ਗਏ ਸਨ (32:39) - ਨਤੀਜੇ ਵਜ5 “ਮੂਸਾ ਨB  
ਿਗਲਆਦ ਮਾਕੀਰ [ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਵੰਸ਼J ਿਵੱਚ5 ਇਕ] ਨੰੂ ਦੇ ਿਦੱਤਾ” (32:40) - ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਦੇ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਧਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਨਾਲ ਉਨI J ਦੀਆਂ ਹੱਦJ ਤੀਕ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਮਨੱੁਖJ 
ਨੰੂ ਦੇ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ ਿਕ]ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਉਸ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਸੀ। ਉਹ ਇਲਾਕੇ ਜੋ 
ਉਨI J ਨB  ਮੂਸਾ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਿਜੱਤੇ ਸਨ ਯਹੋਸ਼ੁਆ 13:8-12 ਿਵਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਹਨ। 

ਆਇਤJ 34-36. ਕੁਝ ਵੇਰਵੇ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ਿਕ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਿਕਹੜਾ 
ਇਲਾਕਾ ਿਕਹੜੇ ਗੋਤ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਅਸS ਗਾਦੀਆ ਂਨੰੂ ਅੱਠ ਗੜIJ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰ, 
ਨਾਲੇ ਭੇਡJ ਦੇ ਵਾੜ ੇਬਣਾਉਣ ਬਾਰੇ ਪੜIਦੇ ਹJ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ ਬਣਾਏ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਿਹਰJ 
ਦੀ ਮੁੜ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ ਜJ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਨ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਸੂਚੀਬੱਧ ਅੱਠ ਸ਼ਿਹਰJ 
ਿਵੱਚ5, ਚਾਰ ਉਹੀ ਸ਼ਿਹਰ ਹਨ ਿਜਨI J ਦੀ ਅਸਲ ਿਵਚ ਆਇਤ 3 ਿਵਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਸੀ: ਦੀਬੋਨ, ਅਟਾਰੋਥ,7 ਯਾਜ਼ੇਰ ਅਤੇ ਬੈਤ-ਿਨਮਰਾਹ (ਿਨਮਰਾਹ)। 

ਆਇਤJ 37, 38. ਛੇ ਸ਼ਿਹਰ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇਨI J 
ਿਵੱਚ5 ਪੰਜ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਹਨ ਿਜਨI J ਦੀ ਆਇਤ 3 ਿਵਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਸੀ: ਹਸ਼ਬੋਨ, ਅਲਆਲੇ, ਨਬੋ, ਬਆਲ-ਮਓਨ (ਬਅੋਨ) ਅਤੇ ਿਸ਼ਬਮਾਹ (ਸਬਾਮ)। “ਨਬੋ” 



 109 

ਅਤੇ “ਬਆਲ-ਮਓਨ” ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕਰਨ ਤ5 ਬਾਅਦ, ਿਲਖਤ ਆਖਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਨI J ਦੇ ਹੋਰ 
ਨਾ] ਰੱਖੇ [ਗਏ ਸਨ]। ਇਸ ਤੱਥ ਨੰੂ ਆਇਤ 38 ਦੇ ਅੰਤ ਿਵਚ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਦੁਹਰਾਇਆ 
ਿਗਆ ਹੈ: ਿਜਹੜੇ ਸ਼ਿਹਰ ਉਨI J ਨB  ਬਣਾਏ ਉਨI J ਉਨI J ਦੇ ਹੋਰ ਨਾ] ਰੱਖ।ੇ ਉਨI J ਸ਼ਿਹਰJ 
ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਲਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਸੀ ਿਕ “ਨਬੋ” (“ਨਬੁ”) ਅਤੇ “ਬਆਲ” ਝੂਠB  ਦੇਵਿਤਆਂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਨ। ਸ਼ਿਹਰJ ਦੇ ਨਾਮ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਇਿਤਹਾਸ ਦੇ ਿਵਚ ਇਕ ਨਵZ ਅਿਧਆਇ 
ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹੋਈ, ਿਕ]ਿਕ ਇਹ ਧਰਤੀ ਹੁਣ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਲੋਕJ ਦੀ ਸੀ। 

ਆਇਤJ 39-42. ਮੂਸਾ ਨB  ਿਗਲਆਦ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੀ ਅੰਸ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨI J ਨB  
ਅਮੋਰੀਆਂ ਨੰੂ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਿਜਹੜੇ ਉਹ ਦੇ ਿਵਚ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੀ ਅੰਸ ਮਾਕੀਰ 
ਿਗਲਆਦ ਿਵਚ ਵੱਸ ਗਈ। ਯਾਈਰ ਨB  ਬਸਤੀਆਂ ਿਜੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨI J ਦੇ ਨਾ] ਹੱਵੋਥ-
ਯਾਈਰ ਰੱਖ।ੇ ਨ_ ਬਹ ਨB  ਜਾ ਕੇ ਕਨਾਥ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਪੰਡJ ਨੰੂ ਿਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਦਲ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਿਦੱਤਾ। 

ਇਨI J ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਹਰJ ਦੀ ਸਹੀ ਸਿਥਤੀ ਅਤੇ 21/2 ਗੋਤJ ਦੀਆਂ ਜ਼ਮੀਨJ ਿਕਵZ ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਹS ਹੈ।8 ਯਹੋਸ਼ੁਆ 13:15-33 ਅਨੁਸਾਰ, ਰਊਬੇਨ ਦੱਖਣ 
ਿਵਚ ਵੱਸ ਿਗਆ, ਿਫਰ ਗਾਦ [ਤਰ ਵੱਲ ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚ ਥੋੜIਾ ਹੋਰ ਦੂਰ [ਤਰ 
ਿਵਚ ਵੱਸ ਿਗਆ। 

ਪ>ਾਸੰਿਗਕਤਾ 

“ਜਾਣੋ ਭਈ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ” (32:23) 

ਦੋ ਮਨੱੁਖJ ਨB  ਟੈਕਸਾਸ ਦੇ ਇਕ ਸ਼ਿਹਰ ਟਰ\ਟ ਿਵਚ ਿਜੱਥੇ ਮ\ ਰਿਹੰਦਾ ਹJ ਸਕੀ ਨਕਾਬ 
ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਬ\ਕ ਨੰੂ ਲੱੁਟ ਿਲਆ। ਇਸ ਿਵਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹS ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਨI J 
ਦੇ ਮੰੂਹJ ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣਾ ਉਨI J ਨੰੂ ਫੜੇ ਜਾਣ ਤ5 ਜJ ਉਨI J ਦੇ ਇਸ ਅਪਰਾਧ ਦੇ ਲਈ ਉਨI J ਨੰੂ 
ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾਏ ਜਾਣ ਤ5 ਬਚਾ ਲਵੇਗਾ। 

ਇਨI J ਬ\ਕ ਲੁਟੇਿਰਆਂ ਨB  ਹੋਰਨJ ਨਾਲ ਵੀ ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਸJਝਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਨੰੂ ਛੁਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਨI J ਦੀ ਗਲਤੀ 
ਦੇ ਲਈ ਕਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਨਹS ਠਿਹਰਾਏ ਜਾਣਗੇ। ਇਹੋ ਿਜਹੀ ਸੋਚ ਬ\ਕ ਲੁਟੇਿਰਆਂ ਨੰੂ ਨਕਾਬ 
ਪਿਹਨਣ ਦੀ ਵੱਲ, ਦੁਕਾਨ ਿਵੱਚ5 ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਦੁਕਾਨ ਤ5 ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਤ5 ਪਿਹਲJ 
ਜਦ5 ਤੱਕ ਉਨI J ਨੰੂ ਵੇਖ ਿਰਹਾ ਹੈ ਤਦ ਤੱਕ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਲ ਅਤੇ ਘੁਸਪੈਠੀਆਂ ਨੰੂ ਜਦ5 
ਉਹ ਿਕਸੇ ਘਰ ਿਵਚ ਘੁਸਪੈਠ ਕਰਨ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਤJ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਵੱਲ ਲੈ 
ਜਾਵੇਗੀ ਿਕ ਘਰ ਿਵਚ ਕੋਈ ਨਹS ਹੈ। ਉਸੇ ਤਰIਾ, ਿਜਹੜੇ ਿਵਭਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹਨB ਰੇ ਦੀ 
ਆੜ ਿਵਚ ਿਮਲਦੇ ਹਨ।  

ਕੀ ਪਾਪ ਦੇ ਨਤੀਿਜਆਂ ਤ5 ਬਚਣ ਦੀਆਂ ਅਿਜਹੀਆਂ ਕੋਿਸ਼ਸ਼J ਸਫ਼ਲ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ? ਸਾਡੀ ਿਲਖਤ ਆਖਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਸਫ਼ਲ ਨਹS ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ: “ਜਾਣੋ ਭਈ ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ” (32:23)। ਨਵZ ਨB ਮ ਿਵਚ, ਸਾਨੰੂ ਇਹੋ ਿਜਹਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਮਲਦਾ 
ਹੈ: “ਜੋ ਕੁਝ ਮਨੱੁਖ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਸੋਈਓ ਵੱਢੇਗਾ ਭੀ” (ਗਲਾਤੀਆਂ 6:7)। ਇਹ ਬੰਦ ਇਕ 
ਿਸਧJਤ ਨੰੂ ਿਸਖਾ]ਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਹੀ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਸਲੀ ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਿਸਧJਤ। ਿਗਣਤੀ 32 ਅਿਧਆਇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ 
ਿਕ ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਗੋਤJ ਨB  ਯਰਦਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਜੋ ਧਰਤੀ ਸੀ ਉਸ ਿਵਚ ਵੱਸਣ 
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ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਸੀ - ਉਹ ਧਰਤੀ ਿਜੱਥੇ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨB  ਪਿਹਲJ ਹੀ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ 
ਸੀ (32:1-4)। 

ਉਨI J ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨB  ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ, ਿਜਸ ਨB  ਉਨI J ਨੰੂ “ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ 
ਦਾ ਿਦਲ ਤੋੜਨ ਵਾਿਲਆਂ” (23:7) ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਵੇਿਖਆ। ਉਸ ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਹ ਯਰਦਨ 
ਨੰੂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਤ5 ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਜਵZ 
ਿਕ ਿਪਛਲੀ ਪੀੜIੀ ਨB  ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੰੂ ਡਰ ਸੀ ਿਕ ਇਹੋ ਿਜਹੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਤੀਜਾ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ (32:6-15)। 

ਦੋ ਗੋਤJ (ਮਨੱਸ਼ਹ ਦਾ ਅੱਧਾ ਗੋਤ ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਉਨI J ਨਾਲ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਨB  
ਇਕ ਵਾਅਦੇ ਨਾਲ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਨI J ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਜੇਕਰ ਮੂਸਾ ਉਨI J ਨੰੂ ਯਰਦਨ 
ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਉਨI J ਦੀ ਿਮਲਖ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਤੀਵੀਆਂ ਅਤੇ ਿਨੱਕੇ ਿਨਆਿਣਆਂ 
ਅਤੇ ਪਸੂਆਂ ਨਾਲ [ਥੇ ਵੱਸ ਜਾਣਗੇ, ਪਰ ਉਨI J ਦੇ ਯੋਧੇ ਯਰਦਨ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਲ ਕੇ ਲੜਨਗੇ। ਉਹ ਤਦ ਤੱਕ ਲੜਦੇ ਰਿਹਣਗੇ ਜਦ5 
ਤੱਕ ਉਹ ਕਨਾਨ ਦੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਿਜੱਤ ਨਹS ਲ\ਦੇ ਅਤੇ ਿਫਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਟੱਬਰJ ਵੱਲ ਪਰਤਣਗੇ 
(32:16-19)। 

ਮੂਸਾ ਉਨI J ਦੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਿਹਮਤ ਹੋ ਿਗਆ ਪਰ ਉਨI J ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਵਾਅਦਾ 
ਪੂਰਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਿਚਤਾਵਨੀ ਵੀ ਿਦੱਤੀ। ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ, “ਪਰ ਜੇ ਤੁਸS ਏਹ ਨਾ 
ਕਰੋ ਤJ ਵੇਖੋ, ਤੁਸJ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਾਣੋ ਭਈ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ 
ਪਵੇਗਾ” (32:23)। ਮੂਸਾ ਨB  ਉਨI J ਦੀ ਰਜ਼ਾਮੰਦੀ ਨੰੂ ਇਕ ਿਵਆਪਕ ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ ਰੱਿਖਆ। 
ਇਸ ਦੇ ਿਵਚ ਿਸਰਫ ਦੋ ਗੋਤ - ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਗੋਤ ਅਤੇ ਪੱਛਮ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਗੋਤ 
- ਸ਼ਾਮਲ ਨਹS ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਿਵਚ ਇਕ ਤੀਜਾ ਗੱੁਟ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ! ਜੇਕਰ ਦੋ 
ਗੋਤ ਉਹ ਕਰਨ ਿਵਚ ਅਸਫ਼ਲ ਹੋ ਜJਦੇ ਜੋ ਉਨI J ਨB  ਕਰਨ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਨI J ਨB  
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਪਾਪ ਕਰਨਾ ਸੀ - ਅਤੇ ਉਨI J ਨੰੂ ਇਸ ਪਾਪ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਿਮਲਨੀ ਸੀ। 
ਖੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਇਨI J ਗੋਤJ ਨB  ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ (ਯਹੋਸ਼ੁਆ 4:12, 13; 
22:1-4)। 

ਮੂਸਾ ਦੇ ਰਾਹS ਗੱਲ ਕਰਿਦਆਂ, ਜਦ5 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ “ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ 
[ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ” (32:23), ਤJ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਸੀ? ਇਕ ਿਟੱਪਣੀਕਾਰ ਨB  
ਿਲਿਖਆ, 

ਮੂਸਾ ਨ?  ਇਹ ਨਹK ਸੀ ਆਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਸੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਉਨQ I ਨੰੂ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਬਲਿਕ, ਉਸ ਨ?  ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਉਨQ I ਦਾ ਪਾਪ ... ਆਪਣੇ ਆਪ ... ਉਨQ I Nਤੇ ਆ 
ਪਵੇਗਾ। ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦI ਿਵਚ, ਪਾਪ ਬੁਰੇ ਨਤੀਿਜਆਂ ਨਾਲ ਉਨQ I ਨੰੂ ਤੰਗ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਅਵੱਸ਼ ਉਲਟਾ ਉਨQ I ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ। ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਇਹ ਮੱੁਖ ਿਵਸ਼ਾ ਅਕਸਰ ਬੁਰੇ ਕੰਮI 
ਦੇ ਰੂਪਕ ਦੁਆਰਾ ਉਨQ I ਦੇ ਿਸਰI ਤੇ ਉਲਟ ਕੇ ਪੈਣ ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਜੋ 
ਬੁਰੇ ਕੰਮI ਨੰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ।9 

ਅਸS ਕਿਹ ਸਕਦੇ ਹJ ਪਾਪੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਪਾਪ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਬੰਦ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਜ਼ੋਰ 
ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਾਪ ਦੇ ਕਈ ਨਤੀਜੇ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਪਾਪੀ ਭਾਵZ ਜੋ ਕੁਝ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰੇ, ਭਾਵZ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਿਕੰਨੀ ਵੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਿਕ] ਨਾ ਕਰੇ, ਪਾਪ ਅਵੱਸ਼ 
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ਿਵਨਾਸ਼ਕਾਰੀ ਨਤੀਜੇ ਲੈ ਕੇ ਆਵੇਗਾ। 
ਿਸਧJਤ ਿਜਸ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਉਦਾਹਰਣ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਦਾ 

ਉਦਾਹਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣ ਹਨ। (1) ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ 
ਨB  ਪਾਪ ਕਰਨ ਤ5 ਬਾਅਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲ5  ਉਨI J ਦੇ ਪਾਪ ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ, 
ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੀ ਗਲਤੀ ਦੇ ਨਤੀਿਜਆਂ ਤ5 ਬਚਣ ਿਵਚ ਅਸਫ਼ਲ ਹੋਏ (ਉਤਪਤ 3)। (2) 
ਕਇਨ ਨB  ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੰੂ ਮਾਰ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ; ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਿਖਆ, “ਤੇਰੇ ਭਰਾ ਦੇ ਲਹੂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਜ਼ਮੀਨ ਵੱਲ5  ਮੇਰੇ 
ਅੱਗੇ ਦੁਹਾਈ ਿਦੰਦੀ ਹੈ” (ਉਤਪਤ 4:10)। (3) ਜਦ5 ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨB  ਯਰੀਹੋ [ਤੇ ਿਜੱਤ 
ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈ ਤJ ਆਕਾਨ ਨB  ਕੁਝ ਚੀਜ਼J ਲੈ ਲਈਆਂ ਿਜਨI J ਨੰੂ ਲੈਣ ਤੇ “ਪਾਬੰਦੀ” ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਨI J ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਤੰਬੂ ਿਵਚ ਛੁਪਾ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਜਦ5 ਉਹ ਚੀਜ਼J ਉਸ ਕੋਲ5  ਬਰਾਮਦ ਕਰ 
ਲਈਆਂ ਗਈਆਂ ਤJ ਉਸ ਨੰੂ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ (ਯਹੋਸ਼ੁਆ 7)। (4) ਦਾਊਦ ਨB  ਬਥ-ਸ਼ਬਾ 
ਨਾਲ ਜ਼ਨਾਹ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨੰੂ ਮਰਵਾ ਿਦੱਤਾ ਤJ ਿਕ ਉਹ ਬਥ-ਸ਼ਬਾ ਨਾਲ 
ਿਵਆਹ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਦਾਊਦ ਦਾ ਪਾਪ ਪਰਗਟ ਹੋ ਿਗਆ (2 ਸਮੂਏਲ 11; 12)।  

ਿਸਧJਤ ਿਜਸ ਦਾ ਨਵZ ਨB ਮ ਿਵਚ ਉਦਾਹਰਣ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਨਵZ ਨB ਮ ਿਵਚ ਵੀ, 
ਅਸS ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਉਦਾਹਰਣ ਵੇਖਦੇ ਹJ ਿਕ ਪਾਪ ਿਕਵZ “ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ।” 
ਹਨਾਿਨਯਾ ਅਰ ਸਫ਼ੀਰਾ ਨB  ਿਜੰਨਾ ਉਨI J ਨB  ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨਾਲ5  ਘੱਟ ਿਦੱਤਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਨI J ਨB  ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਸੀ ਇਸ ਖੱੁਲIਿਦਲੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਦਾਨ ਦੇ ਲਈ ਉਨI J ਦੀ 
ਪUਸ਼ੰਸਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਪਰ, ਪਤਰਸ ਨB  ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਨI J ਨB  ਪਿਵੱਤU ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਝੂਠ 
ਬੋਿਲਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ [ਥੇ ਹੀ ਮਰ ਗਏ (ਰਸੂਲJ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 5)। 

ਅੱਜ ਦੇ ਸਮZ ਿਵਚ ਿਸਧJਤ ਦੀ ਸੱਚਾਈ। ਇਹ ਸੱਚਾਈ ਅੱਜ ਵੀ ਕਾਇਮ ਹੈ: ਤੁਸS 
ਿਨਸ਼ਚਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਕ “ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ।” ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਪ ਇਨI J 
ਿਵੱਚ5 ਿਕਸੇ ਵੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ। (1) ਦਰਅਸਲ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪ ਭਰੇ ਕੰਮ 
ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵZ ਤੁਸS ਉਨI J ਨੰੂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੀ ਿਕੰਨੀ ਵੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਿਕ] ਨਾ ਕਰੋ।  
(2) ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪJ ਦੇ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਦੁਿਨਆਵੀ ਨਤੀਜੇ ਹੋਣਗੇ। (3) ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾਪJ ਦੇ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਆਤਿਮਕ ਨਤੀਜੇ ਹੋਣਗੇ, ਿਕ]ਿਕ ਪਾਪ ਪਾਪੀ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤ5 
ਅੱਡ ਕਰਦਾ ਹੈ। (4) ਜਦ5 ਤੱਕ ਤੁਸS ਤੋਬਾ ਨਹS ਕਰਦੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪJ ਦੇ ਸਦੀਪਕ ਨਤੀਜੇ 
ਹੋਣਗੇ।  

ਿਸੱਟਾ। ਪਾਪ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਿਨਸ਼ਚਤ ਹਨ, ਜਦ5 ਤੱਕ ਤੁਸS ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਉਨI J ਪਾਪJ ਨੰੂ ਦੂਰ 
ਨਹS ਕਰਨ ਿਦੰਦੇ! ਤੁਸS ਇਹ ਪUਭੂ ਦੀ ਵੱਲ ਮੁੜ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਕੇ ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਹੋ ਜੋ ਉਸ ਨB  ਤੁਹਾਨੰੂ ਮਾਫ਼ੀ ਨੰੂ ਪUਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਕਰਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਓ 
ਅਸS ਇਸ ਛੋਟ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰੀਏ। 

ਉਨI J ਲੁਟੇਿਰਆਂ ਦਾ ਕੀ ਬਿਣਆ ਿਜਨI J ਨB  ਟਰ\ਟ ਿਵਚ ਬ\ਕ ਲੱੁਿਟਆ ਸੀ? ਮ\ ਕਦੇ 
ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਨਹS ਸੁਣੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਫੜੇ ਗਏ ਸਨ। ਭਾਵZ ਉਹ ਪੁਲਸ ਕੋਲ5  ਕਦੇ ਫੜੇ ਗਏ 
ਸਨ ਅਤੇ ਜੇਲ ਿਵਚ ਸੱੁਟੇ ਗਏ ਸਨ ਜJ ਨਹS, ਕੋਈ ਨਹS ਜਾਣਦਾ ਪਰ ਇਕ ਜਣਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਹਨ ਅਤੇ ਿਕੱਥੇ ਹਨ। ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਉਹ ਉਨI J ਨੰੂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ 
ਠਿਹਰਾਏਗਾ। ਹਾਲJਿਕ ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਸ ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਉਨI J ਦੀ ਗਲਤੀ ਦੇ ਲਈ ਕਦੇ 
ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਨਹS ਠਿਹਰਾਏ ਜJਦੇ ਹਨ, ਉਨI J ਦਾ “ਪਾਪ [ਉਨI J] [ਤੇ ਆ ਪਵੇਗਾ” ਅਤੇ ਉਹ 
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ਿਨਆਂ ਦੇ ਿਦਨ ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਠਿਹਰਾਏ ਜਾਣਗੇ! 

“ਏਕਤਾ ਿਵਚ ਅਟੁੱ ਟ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ” (ਅਿਧਆਇ 32) 

ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਸੀ ਜਦ5 ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਗੋਤJ ਨB  ਯਰਦਨ ਦੇ 
ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਧਰਤੀ ਲੈਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਿਕ]ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਡਰ ਸੀ ਿਕ ਦੋ ਗੋਤJ ਦੀ ਕਾਰਵਾਈ 
ਦੇ ਕਾਰਣ ਸਾਰੇ ਲੋਕJ ਨੰੂ ਦੱੁਖ ਝੱਲਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਉਸ ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਬਾਰJ ਗੋਤJ ਦੇ ਸੰਘ 
ਿਵੱਚ5 ਉਨI J ਦੀ ਦਲ ਬਦਲੀ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਕੌਮ ਦਾ ਿਡੱਗਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਜਵZ ਉਸ ਨB  ਇਸ ਨੰੂ 
ਵੇਿਖਆ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਏਕਤਾ ਖਤਰੇ ਿਵਚ ਸੀ। ਿਫਿਲਪ ਜੇ. ਬੱਡ ਨB  ਅਿਧਆਇ 32 ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਨੰੂ ਅੱਜ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਸੀ: “ਇਕ ਸJਝੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਇਕਲੌਤੇ ਟੀਚੇ 
ਦੇ ਇਸ ਬੋਧ ਤ5 ਿਬਨJ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਯਮ ਦੇ ਕਿਰੰਿਦਆਂ ਦੀ ਗਤੀਿਵਧੀ ਬੇਅਸਰ ਅਤੇ 
ਪUਭਾਵਹੀਣ ਬਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ।”10 

21/2 ਗੋਤJ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀ ਕੌਮ ਿਵਚਕਾਰ ਹੋਇਆ ਸਮਝੌਤਾ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਅੱਜ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕ ਿਕਵZ ਇਕਜੱੁਟ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਿਵਵਾਦ ਜJ ਝਗੜੇ ਿਵਚ 
ਸ਼ਾਮਲ ਗੱੁਟJ ਨੰੂ ਉਸ ਏਕਤਾ ਨੰੂ ਬਰਕਰਾਰ ਰੱਖਣ ਦੇ ਲਈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ ਪਿਹਲJ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਦਾਅ ਤੇ ਲਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ 
ਲਈ, ਵੇਖੋ ਰੋਮੀਆਂ 14)। 

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਗੋਰਡਨ ਜੇ. ਵੈਨਹਮ, ਿਗਣਤੀ, ਦ ਿਟੰਡੇਲ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮQਟ ਕਮQਟਰੀਜ (ਡਾਊਨਰਸ ਗਰੋਵ, ਇਲੀਨ] ਇਸ: 

ਇੰਟਰ-ਵਰਿਸਟੀ ਪIੈਸ, 1981) ਿਵਚ ਸਫ਼ੇ 213-14 ਤੇ। 2ਇਨ# $ ਸ਼ਿਹਰ$ ਦੀਆਂ ਥਾਵ$ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਲਈ, 
ਆਰ. ਡੈਿਨਸ ਕੋਲ, “ਿਗਣਤੀ,” ਜ਼)ਡੇਰਵਨ ਇਲੂਸਟਰੇਟਡ ਬਾਈਬਲ ਬੈਕਗਰਾSਡਸ ਕਮQਟਰੀ, ਿਜਲਦ 1, 
ਉਤਪਤ, ਕੂਚ, ਲੇਵੀਆਂ ਦੀ ਪੋਥੀ, ਿਗਣਤੀ, ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ, ਸੰਪਾ. ਜੌਨ ਐਚ. ਵਾਲਟਨ (ਗਰQਡ ਰੈਿਪਡਸ, 
ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼)ਡੇਰਵਨ 2009) ਿਵਚ ਸਫ਼ਾ 394 ਤੇ। 3ਪਿਹਲੇ ਿਵਰਤ$ਤ$ ਿਵਚ, ਇਸ ਥ$ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਸਰਫ “ਕਾਦੇਸ਼” 
ਵਜ) ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ (13:26; 20:1; 27:14); ਇੱਥੇ ਇਸ ਨੰੂ ਪੂਰੇ ਨਾਮ “ਕਾਦੇਸ਼-ਬਰਨU ਆ” ਦੁਆਰਾ ਜਾਿਣਆ ਜ$ਦਾ 
ਹੈ (ਵੇਖੋ ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 1:19; 2:14; 9:23)। 4ਜੇਕਬ ਿਮਲਗਰੋਮ, ਿਗਣਤੀ ਦ ਜੇਪੀਐਸ ਟੋਰਾਹ ਕਮQਟਰੀ 
(ਿਫਲਾਡੈਲਫੀਆ: ਜੂਇਸ਼ ਪਬਲੀਕੇਸ਼ਨ ਸੋਸਾਇਟੀ, 1989) ਿਵਚ ਸਫ਼ਾ 270 ਤੇ। 5ਆਰ. ਕੇ. ਹੈਰੀਸਨ, ਿਗਣਤੀ: 
ਐਨ ਐਕਸਜੈਟੀਕਲ ਕਮQਟਰੀ (ਗਰQਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਬੇਕਰ ਬੁਕ ਹਾਊਸ, 1992), 398. 6ਰੌਏ ਗੇਨ, ਲੇਵੀਆਂ 
ਦੀ ਪੋਥੀ, ਿਗਣਤੀ ਦ ਐਨਆਈਵੀ ਐਪਲੀਕੇਸ਼ਨ ਕਮQਟਰੀ (ਗਰQਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼)ਡੇਰਵਨ, 2004) ਿਵਚ 
ਸਫ਼ਾ 785 ਤੇ। 7ਵਚਨ ਤ) ਬਾਹਰ, ਮੋਆਬਾਇਟ ਸਟੋਨ (ਪੰਗਤੀ 10) ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਗਾਦ ਦੇ 
ਲੋਕ$ ਦਾ ਅਟਾਰੋਥ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਸੀ। ਿਗਣਤੀ 32 ਿਵਚ ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਿਹਰ$ ਦਾ ਵੀ ਿਲਖਤ ਿਵਚ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 
ਹੈ। (ਪੈਟਿਰਕ ਡੀ. ਿਮਲਰ, “ਮੋਆਬਾਇਟ ਸਟੋਨ,” ਿਦ ਇੰਟਰਨN ਸ਼ਨਲ ਸਟQਡਰਡ ਬਾਈਬਲ 
ਇਨਸਾਇਕਲੋਪੀਡੀਆ, ਸੋਿਧਆ ਸੰਸਕਰਣ, ਸੰਪਾ. ਜੀਓਫਰੀ ਡਬਿਲਯੂ. ਬਰੋਿਮਲੀ [ਗIQਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: 
ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮQਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1986] ਿਵਚ ਸਫ਼ਾ 3:396 ਤ।ੇ 8ਏ. ਨੂਰਡਟਿਜ਼ਜ, ਨੰਬਰਸ, 
ਅਨੁਵਾਦ ਐਡ ਵੈਨ ਡੇਰ ਮਾਸ, ਬਾਈਬਲ ਸਟੂਡQਟਸ ਕਮQਟਰੀ (ਗਰQਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼)ਡੇਰਵਨ 
ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਹਾਊਸ, 1983) ਿਵਚ ਸਫ਼ੇ 282-86 ਤੇ ਚਰਚਾ ਵੇਖ।ੋ 9ਗੇਨ, 788. ਗੇਨ ਨU  ਲੇਵੀਆਂ 24:19; ਿਬਵਸਥਾ 
ਸਾਰ 19:19; ਿਨਆਈਆਂ 1:7; 9:53, 56, 57; 15:11; 1 ਸਮੂਏਲ 25:39; 2 ਸਮੂਏਲ 1:16; 1 ਰਾਿਜਆਂ 2:32, 
33, 44; 8:32; 2 ਇਤਹਾਸ 6:23; ਓਬਦਯਾਹ 15 ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 10ਿਫਿਲਪ ਜੇ. ਬੱਡ, ਿਗਣਤੀ, ਵਰਡ 
ਿਬਬਲੀਕਲ ਕਮQਟਰੀ, ਿਜਲਦ 5 (ਵਾਕੋ, ਟੈਕਸਾਸ: ਵਰਡ ਬੁਕਸ, 1984) ਿਵਚ ਸਫ਼ਾ 347 ਤੇ। 




